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8.  INSTALLAZIONE
 Il presente manuale fornisce le informazioni per un corretto disimballo, procedure di 
 posizionamento e collegamento alla rete elettrica.

8.1  STOCCAGGIO e DISIMBALLO

 L’ apparecchiatura, corredata o meno del proprio imballo, deve essere stoccata con cura all’ interno dei magazzini o  
 locali al riparo da intemperie, agenti atmosferici e dall’ esposizione diretta dei raggi del sole ad una temperatuta   
 compresa tra 0 e +40 °C.

 

La movimentazione dell’ apparecchiatura va effettuata esclusivamente mediante carrello elevatore 
di potenza adeguata al peso dello stesso e manovrata da personale qualificato: durante tale 
operazione l’ apparecchiatura deve tassativamente essere posizionata sull’apposito pallet fornito in 
dotazione.

 
 Liberare l’ apparecchiatura dall’imballo togliendo le viti che la bloccano al pallet. Tutti i materiali dell’imballo sono   
 reciclabili da smaltire in accordo alle disposizioni legislative locali, abbiate cura di distruggere i sacchetti in “plastica” per  
 evitare che costituiscano fonte di pericolo (soffocamento) per i giochi dei bambini.

8.2  CONDIZIONI AMBIENTALI

ATTENZIONE

Per l’installazione è idoneo un ambiente asciutto, ventilabile. E’ necessario che il gruppo compressore / 
condensatore sia in condizioni di libero scambio d’ aria; pertanto le zone di aerazione non devono essere 
ostruite da scatole o altro. Posizionare l’ apparecchiatura lontano da fonti di calore (radiatori, stufe di 
ogni tipo, etc.) e lontano dall’ influenza di continui movimenti d’ aria (causati ad esempio da ventilatori, 
bocchette dell’ aria condizionata etc.). Se è inevitabile l’installazione accanto ad una fonte di calore, 
utilizzare un idoneo pannello isolante. Evitare inoltre l’ esposizione all’irradiazione solare diretta; tutto 
ciò causa elevazione della temperatura all’ interno del vano refrigerato con negative conseguenze sul 
funzionamento e sul consumo di energia. L’ apparecchiatura non può essere usata all’ aria aperta 
e non può essere esposta alla pioggia.

MAX

MIN

8.3  COLLEGAMENTO ELETTRICO

ATTENZIONE

Controllare che la tensione di rete sia corrispondente a quella riportata sulla targhetta di identificazione 
dell’ apparecchiatura e che la potenza richiesta sia adeguata. Verificare al punto di presa che la tensione 
di alimentazione sia quella nominale (±10%) all’ avviamento del compressore. Si richiede il collegamento 
diretto della spina alla presa di alimentazione elettrica; è vietato il collegamento della spina alla presa di 
alimentazione tramite derivazioni multiple o adattatori. La presa di alimentazione dell’ impianto deve essere 
munita di un dispositivo di disconnessione dalla rete di alimentazione (dimensionato al carico e conforme 
alle normative vigenti) che garantisca la disconnessione completa nelle condizioni della categoria di 
sovratensioni III (3) e quindi che assicuri la protezione dei circuiti contro i guasti di terra, i sovraccarichi e i 
cortocircuiti. Non posizionare il cavo di collegamento in un punto di passaggio.

ATTENZIONE

Si ricorda che la messa a terra è necessaria e obbligatoria a termini di legge.
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8.5  POSIZIONAMENTO / MOVIMENTAZIONE

ATTENZIONE

PIEDINI REGOLABILI
L’ apparecchiatura è allestita con piedini regolabili in altezza per la stabilizzazione a pavimento. 
E’ assolutamente necessario dopo il posizionamento livellare l’ apparecchiatura a pavimento.

8.4  INSTALLAZIONE A PARETE / LIVELLAMENTO

ATTENZIONE

E’ fondamentale rispettare le distanze indicate (mm) per una corretta installazione dell’ apparecchiatura.

ATTENZIONE

RUOTE PIVOTTANTI (OPTIONAL)
L’ apparecchiatura può essere dotata di ruote pivottanti con freno per facilitarne la movimentazione.
Dopo il suo posizionamento l’ apparecchiatura deve essere stabilizzata a pavimento agendo sui specifici 
piedini regolabili in altezza ome indicato affinchè il peso non gravi sulle ruote.
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8.6  CANALIZZAZIONE

1 Vite M6x50 50010803503 UNI 5737 Quantità 3

Rondella 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantità 6

Dado M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantità 3

2 Vite M8x120 50010502709 UNI 5739 (ZINC B) Quantità 3

Rondella W9213104 8,4 x 17 x 1,5 Quantità 6

Dado M8 50021100509 DIN 6923 Quantità 3

3 Vite M6x90 50010100309 UNI 5931 (ZINC B) Quantità 2

Rondella 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantità 4

Dado M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantità 2

Tappo 50190101500 D19 Nero Art. DP 750 Heyco Quantità 4

4 Vite M6x45 50010103200 UNI 5931 (INOX) Quantità 1

Rondella 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantità 2

Dado M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantità 1

5 Vite di giunzione M6x40 - Inox Quantità 2

A Nastro Spugna 10X10 W9620289 Nastro Spugna ml 4
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8.  INSTALLATION
 This manual supplies the information necessary for correct unpacking, procedures for 
 positioning and connection to mains electricity.

8.1 STORAGE and UNPACKING

The appliance, with or without the packaging, should be carefully stored inside warehouses or in areas away from the 
elements and direct sunlight, at a temperature between 0 and +40 °C.

 

The movement of the apparatus should only be carried out using a pump or forked truck 
of a sufficient capacity for the weight, and moved by qualified personnel: during such operations, 
the apparatus must be positioned on the pallet supplied.

 
All packaging materials are recyclable and should be disposed of in accordance with local regulations. All packaging 
materials are recyclable and should be disposed of in accordance with local regulations.Please destroy "plastic" bags to 
prevent them from becoming hazardous to children (suffocation).

8.2  ENVIRONMENTAL CONDITIONS

ATTENTION

A dry room that can be ventilated is the suitable location for the appliance's installation. There should be 
a good air flow around the compressor/condensing unit.Therefore the area around the unit should not be 
obstructed by boxes or other objects. Place the equipment away from sources of heat (radiators, heaters 
of any kind, etc.) and far from the influence of continuous air movement (caused by fans, air conditioning 
units, etc.). If it is unavoidable to install near a heat source, use a suitable insulating plate. Also avoid 
exposure to direct sunlight; all of this causes the temperature inside the refrigerated compartment to rise 
with negative consequences on operation and energy consumption. The apparatus must not be used outside 
nor be exposed to rain.

MAX

MIN

8.3  ELECTRICAL CONNECTION

ATTENTION

Check that the network voltage matches the one displayed on the identification 
plate of the appliance, and that the power is adequate. Check on the socket that the power supply voltage 
provides rated voltage (±10%) when you start up the compressor. The plug should be directly connected to 
the electrical socket.It is forbidden to connect the plug to the socket by means of multiple socket extensions 
or adaptors. The plant power supply socket must be fitted with a disconnection device from the mains 
electricity (dimensioned to the load and in compliance with Standards in force), which guarantees complete 
disconnection in category III (3) over-voltage conditions and therefore protects the circuits against earth 
faults, overloads and short circuits. Do not route the electricity cable in passageways.

ATTENTION

Earthing is necessary and mandatory by law.
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8.5 POSITIONING / HANDLING

ATTENTION

ADJUSTABLE FEET
The equipment is fitted with height-adjustable feet for stabilisation on the ground. 
It is extremely important that the equipment is standing level on the floor.

8.4  WALL MOUNTING/LEVELLING

ATTENTION

It is fundamental to respect the distances indicated (mm) for correct installation of the appliance.

ATTENTION

PIVOTING WHEELS (OPTIONAL)
The equipment may be equipped with pivoting wheels with brake for easier handling.
After its positioning, the equipment must be stabilised on the floor acting on the specific feet that are 
adjustable in height as indicated so that the weight is not resting on the wheels.
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1 Screw M6x50 50010803503 UNI 5737 Quantity 3

Washer 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantity 6

Nut M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantity 3

2 Screw M8x120 50010502709 UNI 5739 (ZINC B) Quantity 3

Washer W9213104 8,4 x 17 x 1,5 Quantity 6

Nut M8 50021100509 DIN 6923 Quantity 3

3 Screw M6x90 50010100309 UNI 5931 (ZINC B) Quantity 2

Washer 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantity 4

Nut M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantity 2

Stopper plate 50190101500 D19 Black Art. DP 750 Heyco Quantity 4

4 Screw M6x45 50010103200 UNI 5931 (INOX) Quantity 1

Washer 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantity 2

Nut M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantity 1

5 Coupling screw M6x40 - Stainless steel Quantity 2

A Sponge Tape 10X10 W9620289 Sponge Tape 4 ml

8.4  DUCTING
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8.  INSTALLATION
 Ce manuel fournit les informations pour un déballage correct, les procédures de 
 positionnement et connexion au réseau électrique.

8.1  STOCKAGE ET DÉBALLAGE

L'équipement, avec ou sans emballage, doit être stocké soigneusement à l'intérieur de magasins ou de locaux à l'abri 
des intempéries, des agents atmosphériques, de l'exposition directe aux rayons solaires et à une température comprise 
entre 0 et +40 °C.

 

Le déplacement de l'appareil doit être effectué exclusivement à l'aide d'un chariot élévateur 
avec une puissance suffisante de l’élévateur adapté au poids de l'équipement et géré par un 
personnel qualifié : lors de l'opération, l'appareil doit être placé sur la palette appropriée fournie.

 
Libérer l'appareil de l'emballage en enlevant les vis qui la bloquent à la palette. Tout le matériel d'emballage est 
recyclable et doit faire l'objet d'une collecte sélective conformément aux dispositions législatives locales, veiller à 
déchirer les sachets en plastique pour éviter qu'ils ne soient dangereux pour les enfants (risque d'étouffement) qui 
pourraient jouer avec.

8.2  CONDITIONS ENVIRONNEMENTALES

ATTENTION

Un milieu sec et pouvant être aéré est parfait pour l'installation. Il est nécessaire que le compresseur/condenseur 
puisse échanger librement l'air, donc les zones d'aération ne doivent pas être obstruées par des cartons ou 
autres. L'appareil doit être positionné loin des sources de chaleur (radiateurs, tout type de poêle, etc.) et loin 
de l'influence de courants d'air constants (provoqués, par exemple, par des ventilateurs, des bouches d'aération 
du système de climatisation, etc.). Si l'installation à côté d'une source de chaleur est inévitable, utiliser un 
panneau isolant approprié. En outre, éviter l'exposition aux rayons du soleil directs ; ce qui peut provoquer une 
augmentation de la température à l'intérieur du compartiment réfrigéré avec des conséquences négatives sur le 
fonctionnement et la consommation énergétique. L’appareil ne peut pas être utilisé en plein air et ne peut pas 
être exposé à la pluie.

MAXI

MIN

8.3  BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE

ATTENTION

Contrôler que la tension de réseau correspond à celle indiquée sur la plaque d'identification 
de l'appareil et que la puissance requise est adéquate. Vérifier au point de prise que la tension 
d’alimentation correspond à la tension nominale (±10%) à la mise en marche du compresseur. La fiche 
doit être branchée directement à la prise d’alimentation électrique ; il est interdit de la brancher à la prise 
d’alimentation à l'aide de dérivations multiples ou d’adaptateurs. Le système d'alimentation doit être muni 
d'un dispositif pour le débrancher de l'alimentation (proportionnelle à la charge et conforme aux normes en 
vigueur) qui assure la déconnexion complète dans les conditions prévues de la catégorie de surtensions III 
(3) et donc assurer la protection des circuits contre les problèmes liés à la mise à la terre, aux surcharges et 
aux courts-circuits. Ne pas placer le câble d'alimentation dans des endroits de passage.

ATTENTION

Ne pas oublier que la mise à la terre est indispensable et obligatoire vis-à-vis de la loi.
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8.5  POSITIONNEMENT / MANUTENTION

ATTENTION

PIEDS RÉGLABLES
Pour la stabilisation sur le sol, l’appareil est équipé de pieds de mise à niveau réglables en hauteur. 
Après le positionnement, est fondamental de niveler l'appareil sur le plancher.

8.4  INSTALLATION MURALE / NIVELLEMENT

ATTENTION

Pour une installation correcte de l'appareillage il est fondamental de respecter les distances indiquées (mm).

ATTENTION

ROUES PIVOTANTES (EN OPTION)
L’ appareil peut être muni de roues pivotantes à frein pour  faciliter son déplacement.
Après sa mise en place, l'appareil doit être stabilisé au sol en agissant sur les pieds réglables en hauteur de 
façon à ce que le poids n'appuie pas sur les roues.
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8.6  CANALISATION

1 Vis M6x50 50010803503 UNI 5737 Quantité 3

Rondelle 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantité 6

Écrou M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantité 3

2 Vis M8x120 50010502709 UNI 5739 (ZINC B) Quantité 3

Rondelle W9213104 8,4 x 17 x 1,5 Quantité 6

Écrou M8 50021100509 DIN 6923 Quantité 3

3 Vis M6x90 50010100309 UNI 5931 (ZINC B) Quantité 2

Rondelle 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantité 4

Écrou M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantité 2

Bouchon 50190101500 D19 Noir Art. DP 750 Heyco Quantité 4

4 Vis M6x45 50010103200 UNI 5931 (INOX) Quantité 1

Rondelle 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Quantité 2

Écrou M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Quantité 1

5 Vis d’assemblage M6x40 - Inox Quantité 2

A Bande Éponge 10X10 W9620289 Bande Éponge ml 4
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8.  INSTALLATION
 Dieses Handbuch gibt Infos für eine korrekte Auspackung, 
 Positionierungsmodalitäten und zum Netzanschluss.

8.1  LAGERUNG UND AUSPACKEN

Das Gerät, mit oder ohne Verpackung, muss ordnungsgemäß im Inneren der Lager oder Räume, vor Unwettern, 
Witterungseinflüssen und direkter Sonnenbestrahlung geschützt, bei einer Temperatur zwischen 0 und +40 °C 
untergebracht werden.

 

Das Handling des Gerätes darf ausschließlich mit 
für das Gewicht angemessenem Stapler und von qualifiziertem Personal durchgeführt werden: 
Während diesem Vorgang muss das Gerät unbedingt auf der entsprechenden Palette in der 
Ausstattung positioniert sein.

 
Das Gerät auspacken, dafür die Schrauben, mit denen sie an der Palette befestigt ist, lösen. Das gesamte Verpackungsmaterial 
ist recycelbar und muss gemäß der gesetzlichen Verordnungen des Nutzerlandes entsorgt werden; achten Sie darauf, die 
"Plastiksäcke" zu vernichten, da sie eine Gefahrenquelle (Ersticken) darstellen, wenn Kinder damit spielen.

8.2  UMGEBUNGSBEDINGUNGEN

ACHTUNG

Zur Installation eignet sich ein trockener, belüftbarer Raum. Es ist wichtig, dass die Einheit Kompressor/Kondensator 
einen freien Luftaustausch besitzt, demzufolge dürfen die Lüftungszonen nicht durch Schachteln oder anderes 
versperrt werden. Das Gerät muss fern von Wärmequellen (Radiatoren, Öfen jeglicher Art, usw.) und fern vom 
Einfluss kontinuierlicher Luftströme (z.B. verursacht durch Ventilatoren, Öffnungen von Klimaanlagen, usw.) 
positioniert werden. Sollte die Installation in der Nähe einer Wärmequelle unvermeidlich sein, so muss eine geeignete 
isolierende Platte vorgesehen werden. Vermeiden Sie außerdem die direkte Sonneneinstrahlung; dies führt zu einem 
Temperaturanstieg im Inneren des Kühlraums mit negativen Auswirkungen auf die Funktionstüchtigkeit und den 
Energieverbrauch. Das Gerät kann weder in Außenbereichen verwendet noch Regen ausgesetzt werden.

MAX

MIN

8.3     ELEKTRISCHER ANSCHLUSS

ACHTUNG

Kontrollieren Sie, dass die Netzspannung mit derjenigen auf dem Typenschild 
des Geräts übereinstimmt und dass die erforderte Leistung angemessen ist. An der Steckdose prüfen, 
dass beim Start des Kompressors die Versorgungsspannung der Nennspannung entspricht (±10%). 
Die Verbindung zwischen Steckdose und Stecker muss direkt sein; die Verwendung von Adaptern oder 
Zwischensteckern ist verboten. Der Versorgungsstecker der Anlage muss mit einer Versorgungsnetz-
Trennvorrichtung ausgestattet sein (auf die Last abgestimmt und konform mit den geltenden Normen), die 
im Falle der Überspannungskategorie III (3) die vollständige Abtrennung garantiert und daher den Schutz 
der Kreise gegen Erdungsstörungen, Überlastungen und Kurzschluss sicherstellt. Das Anschlusskabel nicht 
an einem Durchgang positionieren.

ACHTUNG

Es wird daran erinnert, dass die Erdung erforderlich und gesetzlich vorgeschrieben ist.
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8.5  POSITIONIERUNG / HANDLING

ACHTUNG

VERSTELLBARE FÜSSE
Das GERÄT ist mit höhenverstellbaren Füßen zur Stabilisierung auf dem Boden ausgerüstet. 
Es ist absolut notwendig das Gerät nach die Positionierung auf den Boden zu nivellieren.

8.4 WANDINSTALLATION / NIVELLIERUNG

ACHTUNG

Es ist grundlegend für eine korrekte Installation des Geräts, die angegebenen Abstände (mm) zu beachten.

ACHTUNG

SCHWENKBARE RÄDER (OPTIONAL)
Das Gerät kann mit schwenkbaren Rädern samt Bremse ausgestattet werden, um das Handling zu 
vereinfachen.
Nachdem das Gerät positioniert wurde, muss es am Boden stabilisiert werden, indem die speziellen in der Höhe 
verstellbaren Nivellierfüße wie angegeben eingestellt werden, sodass das Gewicht nicht auf die Räder einwirken kann.
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8.6  KANALISIERUNG

1 Schraube M6x50 50010803503 UNI 5737 Menge 3

Unterlegscheibe 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Menge 6

Mutter M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Menge 3

2 Schraube M8x120 50010502709 UNI 5739 (ZINC B) Menge 3

Unterlegscheibe W9213104 8,4 x 17 x 1,5 Menge 6

Mutter M8 50021100509 DIN 6923 Menge 3

3 Schraube M6x90 50010100309 UNI 5931 (ZINC B) Menge 2

Unterlegscheibe 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Menge 4

Mutter M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Menge 2

Deckel 50190101500 D19 Schwarz Art. DP 750 Heyco Menge 4

4 Schraube M6x45 50010103200 UNI 5931 (INOX) Menge 1

Unterlegscheibe 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Menge 2

Mutter M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Menge 1

5 Verbindungsschrauben M6x40 - Inox Menge 2

A Isolierband 10X10 W9620289 Isolierband 4 lm
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8.  INSTALACIÓN
 El presente manual facilita información para un correcto desembalaje, los procedimientos de 
 colocación y de conexión a la red eléctrica.

8.1 ALMACENAMIENTO y DESEMBALAJE

La vitrina refrigerada, con o sin embalaje, se debe guardar cuidadosamente en un almacén o local reparado de la intemperie, 
de los fenómenos atmosféricos y de la exposición directa a los rayos solares, a una temperatura entre 0 y +40 °C.

 

El desplazamiento del aparato debe realizarse única y exclusivamente con una carretilla elevadora 
de potencia adecuada al peso del mismo y conducida por personal cualificado; durante dicha 
operación, el aparato debe colocarse en el palé suministrado.

 
Liberar el equipo del embalaje quitando los tornillos que lo fijan al palé. Todos los materiales del embalaje son 
reciclables y se deben eliminar según las disposiciones legislativas locales, destruir las bolsas de "plástico" para evitar 
que constituyan una fuente de peligro (ahogo) para los juegos de los niños.

8.2 CONDICIONES AMBIENTALES

ATENCIÓN

Para la instalación es adecuado un ambiente seco y bien ventilado. Es necesario que el grupo compresor/
condensador esté en una condición en la que el intercambio de aire esté libre; las zonas de ventilación 
no deben estar obstruidas por cajas u otros objetos. Ubicar el equipo lejos de fuentes calor (radiadores 
estufas de todo tipo, etc.) y lejos de la influencia de continuos movimientos de aire (causados por ejemplo 
por ventiladores, rejillas del aire acondicionado etc.). Si es inevitable la instalación cerca de una fuente de 
calor, utilizar un panel aislante adecuado. Evitar asimismo la exposición a los rayos solares directos; todo 
esto provoca la elevación de la temperatura en el interior del compartimento refrigerado con consecuencias 
negativas en el funcionamiento y en el consumo energético. El equipo no puede ser usado al aire libre 
y no puede ser expuesto a la lluvia.

MÁX

MÍN

8.3 CONEXIÓN ELÉCTRICA

ATENCIÓN

Controlar que la tensión de red corresponda a la señalada en la placa de identificación 
del equipo y que la potencia señalada sea adecuada. Comprobar en el punto de toma que la tensión de 
alimentación sea del valor nominal (±10%) al arranque del compresor. Se requiere la conexión directa 
del enchufe a la toma de alimentación eléctrica; está prohibida la conexión del enchufe a la toma de 
alimentación mediante ladrones o adaptadores. La toma de alimentación de la instalación debe estar 
provista de un dispositivo de desconexión de la red de alimentación (correspondiente a las dimensiones de 
la carga y conforme a la normativa vigente) que garantice la desconexión completa en las condiciones de la 
categoría de sobretensiones III (3) y, por tanto, que asegure la protección de los circuitos contra las averías 
de tierra, las sobrecargas y los cortocircuitos. No ponga el cable de conexión en una zona de paso.

ATENCIÓN

Se recuerda que la conexión a tierra es necesaria y obligatoria por ley.
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8.5 UBICACIÓN/ DESPLAZAMIENTO

ATENCIÓN

PIES REGULABLES
El aparato dispone de unos pies de nivelación que pueden regularse en altura. 
Esto es absolutamente necesario al colocar la unidad en la planta baja.

8.4 INSTALACIÓN DE PARED / NIVELACIÓN

ATENCIÓN

Es de fundamental importancia respetar las distancias indicadas (mm) para lograr una instalación correcta 
del aparato.

ATENCIÓN

RUEDAS PIVOTANTES (OPTIONAL)
El equipo puede contar ruedas pivotantes con freno para facilitar su desplazamiento.
Una vez colocado, hay que estabilizar el equipo en el suelo accionando los pies de altura regulable como se 
ha indicado para que el peso no haga presión en las ruedas.
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8.6 CANALIZACIÓN

1 Tornillo M6x50 50010803503 UNI 5737 Cantidad 3

Arandela 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Cantidad 6

Tuerca M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Cantidad 3

2 Tornillo M8x120 50010502709 UNI 5739 (ZINC B) Cantidad 3

Arandela W9213104 8,4 x 17 x 1,5 Cantidad 6

Tuerca M8 50021100509 DIN 6923 Cantidad 3

3 Tornillo M6x90 50010100309 UNI 5931 (ZINC B) Cantidad 2

Arandela 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Cantidad 4

Tuerca M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Cantidad 2

Tapón 50190101500 D19 Negro Art. DP 750 Heyco Cantidad 4

4 Tornillo M6x45 50010103200 UNI 5931 (INOX) Cantidad 1

Arandela 50030003703 6,5 x 18 x 1,5 MM  (INOX) Cantidad 2

Tuerca M6 50020000203 UNI 5587 (INOX) Cantidad 1

5 Tornillos de fijación M6x40 - Inox Cantidad 2

A Cinta Esponja 10X10 W9620289 Cinta Esponja ml 4


